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The CHAIRMAN said that, up to the present, the following items of the agenda

had been referred to the Sub-Cornaittee: 7.8, 7.13, 7.14, 7*15.1 and 7.15.2.
t

1. AGREEMENT BETWEEN THE WORLD HE.Zi.LTH ORGANIZATION AND THE INTERNATIONAL АТОЩС 
ENERGY AGENCY: Item 7.14 of the Agenda (Resolution E323.R67; Dckcument 
A12/AFL/5)

Mr ZARB, Legal Adviser, Secretary, informed the meeting that the text of the 

draft Agreement (document A12/AFL/5, Annex) had been communicated to the governments 

concerned a considerable time previously and that they had had ample time to send 

in their comments. They had also had the opportunity of reading the minutes of the 

Executive Boardfs discussions on the subject at its twenty-third session. The 

Board had decided to recommend the draft Agreement for approval by the Twelfth 

World Health Assembly,

The negotiations had been conducted in a very friendly spirit and, although 

laboriously, a satisfactory draft had been drawn up, The text of the draft 

Agreement was annexed to the document under discussion.

The Agreement between the International Atomic Energy Agency and the World
\  - , , ■ i

Health Organization substantially resembled similar agreements between Ш 0  and
{

the other organizations and seemed likely to prove fully satisfactory as the 

others had already done. i:

Mr Kittani then took the Chair

Mr KAZAHIEV (international Atomic Energy Agency) thanked the Chairman for the 

opportunity to comment on the Agreement between the two organizations*

He recalled that, at its Second General Conference, October 1958, his Agency 

had approved the Agreement unanimously.
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During the preliminary negotiations at secretariat level, the two organizations 

had reached the common view that it was necessary and desirable that an agreement 

should be concluded. Both then and at later stages, his Agency had based its 

attitude on the provisions of its Statutes and on the necessity for both organizations 

to attain, through their common efforts, the objectives cf their constitutions.

In regard to the text of the Agreement, he said that the Director-General of 

the Agency had been authorized to make a few changes of drafting which in no way 

affected the substance. That had proved useful, particularly in the final preparation 

of the document for signature. When it came to consider the draft resolution on 

the first page of the document under discussion, the Sub-Committee might wish to 

bear in mind the text adopted by the General Conference of the Agency.

He expressed his wish to speak again on the subject of the Agreement, when it 

came before the Health Assembly.

The SECRETARY said that the Agreement was the fifth or sixth of its kind that 

WHO had had the occasion to prepare and it had always been WHO practice for the 

Director-General and the representative of the other contracting party to make any 

of the formal changes required to prepare the text fcr signature. That practice had 

always proved satisfactory and had never been called into question. He therefore 

suggested that it was unnecessary to mention the point in the draft resolution.

The CHAIRMAN pointed out that the adoption of the Agreement was an "important 

question" within the meaning of Article 60 of the Constitution and that accordingly 

the recommendation of its approval called for a two-thirds majority. He then put 

to the meeting the draft resolution on the first page of the document under 

discussion.
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Mr KUKAREKO (Union of Soviet Socialist Republics) announced that though his 

delegation would vote for the draft resolution approving the Agreement, it wished 

to make a reservation in regard to Article III because it considered that information 

of mutual interest on proposed activities and the programme of work should not be 

considered as confidential as far as members of the Executive Board were concerned.

Decision; The draft resolution was unanimously approved.

2. AMENDMENTS TO THE RULES OP PROCEDURE OP THE HEALTH ASSEMBLY: Item 7-8 of the
Agenda (Resolution EB23-R46)

The CHAIRMAN said the amendments recommended by the Executive Board were largely 

a confirmation of WHO practice. Their adoption would facilitate the work of the 

Health Assembly. He proposed to put the amendments to each Rule to the Sub-Committee 

separately.

Rule 33

Dr BOSCO (Italy) asked whether the repetition of the word "main" in the last 

two sub-paragraphs was absolutely necessary.

Mr BRADY (Ireland) asked what was to be gained by specifying the names of the 

two main committees, even to confirm present practice. It seemed possible that the 

titles of the committees or their terms of reference might change in the future and 

if Rule 33 were amended as proposed, it would then be necessary to make a further 

amendment to that Rule.
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The SECRETARY, answering the delegate of Italy, explained that the word "main" 

had been included twice in the English text because English legal language did not 

hesitate to repeat a term if it was useful to make the text absolutely clear. Like 

all the Organization's legal texts, the French and English versions had to be 

exactly parallel. That was why it had been found necessary to sacrifice elegance of 

style in French and include the word twice.

In reply to the delegate of Ireland, he said that every year, by tradition, at 

the opening of each Health Assembly time had to be spent voting a draft resolution 

identical in its terms to the one adopted at previous Health Assemblies, to set up 

the same committees. It had appeared, from past experience that, as long as the 

Organization existed, the same two committees would be required and it therefore 

seemed desirable to confirm the practice in the Rules of Procedure and save loss of 

time at Health Assemblies.

The CHAIRMAN said that the draft resolution, if adopted, would bring WHO into 

line with the United Nations. The main committees of the United Nations General 

Assembly were a permanent feature of its annual sessions and were mentioned in the 

Rules of Procedure.

Decision» The Sub-Committee recommended the adoption of the proposed
amendments to Rule 33*

Rule 62

The CHAIRMAN said that the proposed amendment would also bring WHO practice 

into line with that of the United Nations in regard to amendments accepted by the 

original proposer. It was intended to save time and perhaps paper work.

Decision.: The Sub-Committee recommended the adoption of the proposed
amendment to Rule 62.
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Rule 65

The CHAIRMAN said that the amendment was intended to obviate the necessity for 

a two-thirds majority vote on a question of superficial detail. He therefore 

recommended it to the favourable consideration of the Sub-Committee.

A discussion took place as to whether the terms "a clerical or arithmetical 

error" and "une erreur matérielle ou une erreur de chiffre" in the English and 

French texts of the proposed amendment were equivalent and as to whether they were 

the most appropriate to convey the desired meaning.
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The meeting rose at 10.45 n.m.


